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schwänzen ی فعل م باشد

آن این است که از زیر بار ی داشته باشد اما رایج ترین معن در زبان آلمان متفاوت تواند معان م schwänzen فعل
مسئولیت شانه خال کردن ، یه جورای پیچیدن و از زیر کار در رفتن

 

ugs.: nicht zum Unterricht gehen, weil man keine Lust hat

در زبان محاوره ای : به کلاس درس نرفتن ، چون آدم حال و حوصله ندارد

اصطلاح ugs مخفف umgangssprachlich است که به معن زبان محاوره ای است یا زبان عامیانه و کوچه بازاری

 

کلاس درس را پیچوندن

 

Komm, lass uns heute schwänzen! Bei dem schönen Wetter fahren wir lieber an den See

ب خیال بابا بذار امروز بپیچیم به بازی ، با این هوای خوب و زیبا بهتره بریم دریا

 

معمولا در ایران مین : بهتره بریم شمال ?

 

 

schwänzten : گذشته ساده
haben geschwänzt : گذشته کامل

 

فعل schwänzen اغلب با اسام زیر م آید :

 

Die Schule schwänzen

https://de.alemani.de/wort-des-tages-%d9%84%d8%ba%d8%aa-%d9%90-%d8%b1%d9%88%d8%b2-schwanzen/
https://de.alemani.de/wort-des-tages-%d9%84%d8%ba%d8%aa-%d9%90-%d8%b1%d9%88%d8%b2-schwanzen/
https://de.alemani.de/wort-des-tages-%d9%84%d8%ba%d8%aa-%d9%90-%d8%b1%d9%88%d8%b2-schwanzen/


مدرسه را پیچوندن

.

 

Eine Unterichtsstunde schwänzen

ی ساعت از کلاس درس را پیچوندن

.

 

Biologie schwänzen

درس زیست شناس را پیچوندن

.

 

 

Eine Klassenarbeit schwänzen

ی امتحان را پیچوندن

.

 

Eine Vorlesung schwänzen

ی واحد درس یا ی کلاس در دانشاه را پیچوندن

.

 

Den Unterricht schwänzen

ی کلاس را پیچوندن

.

 

تفاوت میان Die Vorlesung و Der Unterricht در این است که به کلاس های دانشاهDie Vorlesung  گفته م شود
قرائت و روخوان تواند معان م Vorlesung البته ناگفته نماند که Der Unterricht اه هااما به کلاس های مدرسه یا آموزش

را نیز به همراه داشته باشد.



.

 

Den Dienst schwänzen

ی کار را پیچوندن

.

 

نته : فعل schwänzen ذات کاملا Akkusativ دارد و اگر به مثال های بالا دقت کرده باشید ، خواهید پ برد که اسام گفته
شده همه در حالت Akkusativ رفته اند.

.

 

فعل schwänzen م تواند در موقعیت های دیر معان زیر را نیز به همراه داشته باشد :

دم جنباندن ، چاپلوس کردن ، برای جلب توجه و محبت دیران کوشیدن ، تملق گفتن

.

 

اما بیشترین کاربرد آن در رابطه با همان پیچیدن یا از زیر کار یا مسئولیت در رفتن است و در زبان عامیانه و کوچه بازاری
بیشتر مورد استفاده قرار مییرد نه به طور رسم و مودبانه

.

 

Hast du heute auch Englisch geschwänzt?

امروز هم کلاس انلیس را پیچوندی؟

.

 

Bei ihm bekamm ich nämlich Atteste, um die Schule zu schwänzen

دقیق تر بم پیش اون گواه های پزش رو مییرم تا مدرسه رو بپیچونم

 

 

آموزش رایان زبان آلمان – مرتض غلام نژاد
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